
Tydzień 01.06 – 05.06.2020r.      Klasy 7A, 7B, 7C, 7D, 7E   

 

 

 

 

 

Drodzy Uczniowie, z okazji Dnia Dziecka życzę Wam wszystkiego co najlepsze!!! 

 

Temat na ten tydzień: Verbos reflexivos – Czasowniki zwrotne.  

Czasowniki zwrotne opisują czynności, które wykonujemy na samych sobie. 

Poznamy je po końcówce – se w bezokoliczniku, którą tłumaczyć możemy jako zaimek zwrotny 

„się” np. lavar – myć (np.myć talerze, samochód)  lavarse – myć się (myć siebie samego) 

Nie zawsze jednak każdy czasownik zwrotny w j. hiszp. przetłumaczymy na j. polski z zaimkiem 

„się” i odwrotnie.                (ES)     ducharse – brać prysznic (nie ma „się”)  (PL) 

                                                         levantarse – wstawać 

                                                         estudiar – uczyć się 

W przeciwieństwie do j. polskiego, końcówka – se odmienia się przez osoby i w formie 

odmienionej znajduje się przed czasownikiem (NIE ZAWSZE, ale o tym później). 

ODMIANA: Na początku odmieniamy 

końcówkę – se, a potem czasownik w 

zależności od jego grupy (-AR, -ER, -IR). 

Spójrzcie, jak wygląda odmiana 

czasownika LEVANTARSE – wstawać. 
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Przykładowe czasowniki zwrotne: 

levantarse – wstawać  acostarse – kłaść się (spać) *  lavarse – myć się 

ducharse – brać prysznic bañarse – kąpać się   despertarse – budzić się * 

vestirse – ubierać się * peinarse – czesać się    afeitarse – golić się 

maquillarse – malować się 

 

UWAGA – czasowniki oznaczone * są nieregularne (odmiana w podręczniku str.72) 

np. acostarse (me acuesto, te acuestas, se acuesta, nos acostamos, os acostáis, se acuestan – 

czasownik z obocznością samogłoskową o → ue, będziemy to jeszcze omawiać). 

 

PRZYKŁADOWE ZDANIA:  

Los sábados me acuesto a las 10 – W soboty kładę się spać o 22:00. 

Luis no se afeita cada día – Luis nie goli się codziennie. 

Juanita se maquilla solamente los domingos – Juanita maluje się tylko w niedziele. 

Todas las mañanas nos levantamos muy temprano – Codziennie rano wstajemy bardzo wcześnie. 

 


